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(A.) Dr. Polit Mihály pancsovai képvise- 
lló nagyon hamar elérkezett Philippihez, hol 
tegnap az állameszme képviselője Tisza Kál- 
mán meggyőző szavainak, az igazság egész 
sulyával verte tönkre őt. Polit ur valóban nem 
érdemelte, hogy szavait egy Tisza Kálmán 
méltassa figyelemre. Tegnapelőtti beszéde nem 
volt egyéb, mint közönséges agitatori beszéd, 

olyan Mileticsféle rodomontade, csakhogy fino- 
mabb kiadásban, tisztességesebb alakban. Azt 
meg kell adnunk, hogy Polit mindenesetre mű- 

veltebb, elegansabb, mint a bárdolatlan és ke- 
Az érzelmeket illetőleg 

elmondott, az ép oly biztosan a magyar állam 
irányal, 

mint Miletics ur ismeretes véres száju orditozá- 
sa. Ő is a foederalismus hive, csakhogy ez esz- 
mét ezuttal a democratia nevében védelmezte. 

Hogy a két eszme minő viszonyban áll 
egymáshoz, azt Tisza Kálmán tegnap hatásosan 
kimutatta. Tisza tegnap nem mint az ellenzék 
vezére, nem mint pártember, hanem mint ma- 

Belkirály-uteza szeglet trencsin-vár 7. szám, hová a lap szel- 
/ lemi részét illető k mín czimzendők. 

gyar hazafi beszélt és e minőségben szó- 

KELET TÁRCZAJA. 

A tanár. 

Regény. 
irta: Currer Bell, 

Eyre Jane, Shirley stb. szerzője. 

Harmadik fejezet. 

(Folytatás.) 

Egész segéd létemben egyszer meghivtak Crims- 
vworth-Hallba; az ur születésnapjának ünnepére nagy 

ttársaság gyült össze; mindig meg szokta segédeit az 
ily ünnepélyekre hivni: s engem sem hagyhatott ki; 
de azért egészen a hbáttérbe voltam szoritva. Mrs. 
Crimsworth, fényes atlaszba és csipkékbe eltözve, 

1 nyiló ifjusága teljében ragyogva, még tudomást sem 

khegyeskedett rólam venni, ép csak hogy messzíről 
egy kis fejbiczezentéssel ajándékozott meg; Crims- 

worth pedig hozzám sem szólt; az összegyült tiatal 
hölgyek közül senkinek sem mutattak be; ott ültek 
azok velem szembe a hosszu, nagy terem tulsó olda- 
lán, mintegy csatarendben fehér csalánszővetek és 

musselin ezüst fellegébe kurkolva; valóban egészen 
el voltam szigetelve s a ragyogó látományt csak 

messziről nézhettem; s ha a vakitó jelenet bámulá- 

sába belefáradtam, nem tehettem mást, mint hogy 
-a változatosság kedvéért - a szönyegek himzé- 

séhez fordultam. Mr. Crimaworth, a kandalló előtt 
állva, könyökét márvány párkányzatára nyugasztva, 

maga körül igen csinos lányok csoportozatával, kik- 

kel vidám mulatozott, mr. Crimsworth pedig e 
helyze vellt tfelém; fáradtan eláral- ni 
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noklata olyan viszhangot, olyan hatást keltett, 
minőhöz hasonló kevés van a jelen képviselő- 
ház annálisaiban feljegyezve. Tiszában a nem- 

zet szava nyilatkozott; az egész magyar köz- 
vélemény érzületének adott kifejezést, midőn 
reá utalt a cselszövények és fondorlatok csu- 
fos és hosszu sorára, melyet a nemzetiségek 
a közös anyaország ellen meginditottak. Tiszá- 
ból nem a pártember, hanem a nemzet lelki- 
ismerete szólott, midőn keményen ostorozta a 
nemzetiségi agitatiót. Beszédéből megtanulhatja 
a világ, minő gonosz és megvetést érdemlő 
szemfényvesztést üznek a nemzetiségi aposto- 
lok, kik a saját államfelforgató tanaikat a 
szabadelvüség és a democratia magasztos esz- 
méivel azonositani akarják. Pedig a szabadsá- 
got, az alkotmányosságot ama területen, melyet 
Magyarországaak neveztek, mindig egyedül a 
magyar elem képviselte, óvta meg és tartotta 
fen. Valabányszor rövid időre megrendült a 
magyar faj fölénye, szolgaság és kényuralom 
alatt görnyedt az ország. Ama nagy catastro- 
pha után, midőn a kötelességükről nyomorul- 
tan megfeledkezett gyermekek bünös kezöket a 
haza ellen merészelék emelni, a magyar faj le- 
győzésével a nemzetiségek épen ugy az idegen 
járom alá kerültek, mint a magyarság. És csak 
akkor lön ismét szabadság, alkotmányosság a 
hazában, midőn a magyar ujra hatalmába ke- 
ritette az állam vezetését. A szabadság és az 
önkormányzat eszméje összenőtt a magyar faj 
főuralmának eszméjével, mert csak e főuralom 
teszi lehetővé, hogy a polyglott földön rend- 
szeres és szabad államélet fejlőödhessék. 

Tisza Kálmán beszédének azon része, 
melylyel a nemzetiségi képviselők okoskodá- 
sait tönkre tette, valóban monumentalis s iga- 
zi Philippi az agitatorokra. De nyilatkozatá- 
nak másik része is sok érdekes mozzanattal 
dicsekedhetik. Már az is szokatlan dolog, 
hogy olyan fontos kérdésben, minő a válasz- 
tó reform, az ellenzék vezére a kormányja- 
vaslat védelmére emel szót. Ez meglehetős 
ritka dolog. De Tisza többet tön; nemcsak a 
javaslatot, hanem a Deákpártot is védte a szél- 
sők amaz izetlen vádja ellen, hogy a javaslat 
a Deákpárt korteseivel fogja jövőre a kép- 
viselőházat megtölteni. Maga Tisza elismerte, 
hogy ha a Deákpárt csak saját pártérdekeit 
s nem az országét nézné, törvényt egyáltalán 
sem hozna. S valóban alig találunk reá ese- 
tet, hogy valamely párt oly könnyen kiadta 
volna kezéből a biztos hatalmat, mint a De- 
ákpárt teszi. Nem privát érdek, nem önző czé- 
lok vagy bünös melléktekintetek, hanem egye- 
dül az ország igaz érdekei vezeték őt a tör- 
vényjavaslat megalkotásában. 

va néztem ki; lenézve mintegy udvarmester 

nevelőnő elhagyatottságában; meg volt elégedve. 
El kezdtek tánczolni; nem tagadom, én is sze- 

rettem volna, ha valamelyik kedves, okos lánynak 
bemutattak volna, hogy alkalmam lehessen megmu- 
tatni, hogy a társas mulatság örömeit én is képes 
vagyok osztani és érezni - hogy egy szóval, én sem 

vagyok tuskó, vagy egy darab butor, hanem cselek- 
vő, gondolkodó, érző ember. A mosolygó arczok, ke- 
cses termetek ott sikamlottak el mellettem, de a mo- 

soly más szemének volt szánva, s a karcsu derekat 

nem az én kezeim ölelték át. Tantalus kinnal for- 
dultam el, odahagytam a tánczosokat, s a tölgyfa 
táblázatu ebédlőbe tém feregtem. Az egész házban nem 
kötőtt élő lényhez rokonszenv érzete; körülnéztem: 
ott függött anyám arczképe. Egy viaszgyertyát vettem 
le az állványról, teltartottam és soká néztem nagy 
figyelenmel; szivem dagadt a kép felé. A mint észre- 
vevém, anyám vonásaiból, arczkifejezéséből sokat örök- 
löttem, - homlokom, szemeim, arczszinem egészen 

az övé volt. Az önző embernek semmi szabályos szép- 

ség sem tetszik annyira, mint saját szelidebb, fino- 
mabb hasonmása; ezért nézi az apa oly öntelt öröm- 
mel lányai arczán a vonásokat, hol gyakran saját ké- 
pük társul hizelgően a szin Jágyságával, a körvona- 
lok finomságával. Magam is szerettem volna tudni, 
mily benyomást tesz ez arczkép, mely engem annyi- 

ra érdekelt, egy részrehajlatlan vizsgálóra, midőn há- 
tam mögött egy kemény hanug szólalt meg: 

„Hm, e vonásokban értelem van. 

Visszafordultam; épen könyököm mellett egy 
magos, fiatal, bár nálam öt, hat évvel idősebb férfi 

állott; kinézése minden volt csak köznapi nem; ám- 

bár épen most semmi kedvem sincs, hogy arczképét 
a legkisebb részletekig lerajzoljam s igy az olvasó- 
nak meg kell elégedn e az adott árnyképpel; azon 
perczben én sem láttam rajta többet: nem vizsgáltam 

milyen szind szemőldöke vagy s szeme val, esak alak 
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Az értékesb czikkek dijazatnak. 
Kéziratok nem adatnak vissza, 7 

- A képviselőház f. hó 4-dikén a tárgyatás 
alá vette a rabbi-szeminarium felállitásának üg yét. 
Mindkét felekezet, az orthodox és neolog zsidók, óha- 
jainak akadtak hatalmas védői s a helyeslések akár- 

melyik szónok után is oly különböző oldalról jöttek, 
hogy egyik pártról sem mondhatni el, hogy mint 
párt határozott álláspontot foglalt el, legfeljebb azt 
konstatálhatni, hogy az orthodox zsidók legszámo- 
sabb védőre a szélső baloldalon és a konservativok 
közt találnak. Trefort Ágoston közoktatási miniszter 
a rabbi-szeminarium fölállitását, mint a magyar 
kultura kérdését állitotta a ház elé s e pontra néz- 

ve oly meggyőző okokat hozott föl, hogy az ortho- 
dox hitközségek érdekében beszélő Zsedényi Ede 
jobbnak látta nem feszegetni ez indokot, hanem in- 
kább az izraelita iskolaalap jogi oldalát fejtegette s 
az alap megosztását az oithodox és neolog hitköz- 

ségek békés kiegyezésére, vagy esetleg a biróságra 
kivánta bizni. 

Hanem épen a kérdés jogi oldalát egészen 
más szinben tüntette föl Rannicher Jakab, ki a kü- 

lönféle levéltárakból legujabban előkerült okiratok 
alapján ő felségét a királyt állitotta ez iskolaalap 

alapitójának s igy őt illetvén az alap fölötti rendel- 
kezési jog, csodálkozik is, hogy ez ügy miként ke- 

rülhetett a törvényhozás elé. Rannichec beszéde áta- 

lános figyelmet keltett, s ha talán nem az ülés vé- 

gén, hanem elején szól, még ma eldőlhetett volna 

ez ügy. Előtte szóltak: Oláh Gyula, Irányi Dániel 

és Solymossy Bálint, mindannyian az orthodoxok mel- 
lett, mig Justh József és Zichy Antal tudomásul 

vették a miniszteri előterjesztést s pártolták Trefort 
javaslatát, valamint Pulszky Ferencz is, ki érdeke- 
s0a fejtegette a rabbi szeminárium szükségét nem- 

zeti szempontból is. A vita nem fejeztetett be s hol- 

nap folytattatni fog; egyuttal elhatározta a Fépvise- 
lőház, hogy hétfőtől kezdve az ülések a választási 
törvényjavaslat fölötti általános tárgyalás befejezése- 

ig 10 órától 3-ig fognak tartatni. 

A Kepviselőnaznak i. hó 3a dlkan 

tott gyülésén a választási törvényjavaslat álta- 

lános tárgyalása folyt. Tisza Kálmán nagy- 

hatásu beszéde a többi jelentéktelenebb felszóla- 

lások közt parlamentarismusunk egyik nevezetes 

napjává avatta a gyülést. Néhány szélbeli üres puf- 

fogtatás mellett csak az ő beszéde képezi, az egész 

ülés tartalmát. A beszédről, melyet alább közlünk pes- 
ti levelezőnk más helyen bővebben szól. 

tH- 

Tisza Kálmán beszéde 
a képv. ház jul. 3-diki ülésén. 

T. képviselőház ! (Nagy mosgás. Halljuk ! Hall- 

juk!) A házszabályok 124. § ának kivánok eleget 

tenni, mely határozottan azt mondja, hogy nem mint 

eddis tévesen történt, a jobb és bal oldalról, hanem 

jana korvonalatt jattam; azt is eszrevettem, hogy 

csunya pisze orra van. Eanyi vizsgálódás, bár kevés 

s az utóbbit kivéve nem is volt jellemző, nekem 
elég volt, mert képessé tőp, hogy megismerjem. 

,„Jó estét, mr. Hunsden, mormogtam meg- 
hajtván magamat s avval, mint egy félénk suhancz, 
kezdtem visszavonulni - s miért ? Egyszerüen azért, 
mivel mr. Hunsden gyártulajdonos volt én pedig 
csak egy segéd s én ösztönszerüleg vonultam vissza 

mindenkitől, a ki fölöttem állott. Hunsdent többször 
láttam már Bigben-Closeban, hova majd minden hé- 

ten eljárt, üzleti dolgokban mr. Crimsworthszal, de 

soha sem beszéltera vele, sem ő velem, sőt az ön- 

kénytelen harag egy nemét éreztem irányában, mi- 

vel többször volt hallgatólagos tanuja azon méltat- 
lankodásoknak, melyeket Eduárd magának velem 

szemben megengedett. Meg voltam győződve felőle, 

hogy csak szellemtelen rabszolgának tarthat, s ezért 
léptem vissza, hogy jelenlététől megszabaduljak s ne 

legyek kénytelen vele beszédbe elegyedni. 

Hova megy? kérdé, midőn el akartam ol- 
dalogni. 

Azt már észrevettem, hogy mr. Hunsden be- 
szédmodora rövid, szakgatott s nyakaskodva gon- 
doltam magamban: : 

„Azt biszi, hogy azért, hogy én szegény se- 
géd vagyok, b szélhet velem a hogy neki tetszik; 
de én nem vagyok talán olyan könnyenhajló, mint 
ő gondolja s nyers szabad modora épen nincs inyemre 

Semmit mondó, inkább közönyös, mint udva- 

rias válasz után folytatám visszavonulásomat Hi- 

degen állta el utamat. 

„Maradjon egy kicsit; olyan meleg van a 
tánczteremben; aztán ön nem is tánczol; az egész 
este nem volt tánczosnéja. 

Igaza volt, s a mint igy beszélt, gem hangja, 
sem tekintete, sem modora nem volt ellenemre ; hiu- 
ságom ki volt békitve: nem leereszkedésből szóli- 

ioki CE 8sé ekő él 

Stein János könyvkereskedése, hová az előfizetések és hirdetések 

szabban 

haladásnak vagvok harátia s azan utról la nam 

vagy kivánatos e? ez többé már nem theoretic 

inadő-hivaai : 

küldendők. 

pro contra kell a fölsslalkaoknak történi 
lyeslés.) Én azt tartom, hogy maga a parlame 
vita érdeme és érdeke is azt kivánja, hogy 
legyen. (Helyeslés.) 

Ennek előrebocsátása után kijelentem, hoz 
szemről azon szándékkal, és azon reményben v 
hogy indokolva azon állást, melyet magam é 
telt elvrokonaim ezen törvényj java ttal szem 
foglalunk, csakis igen rövid i ideig kell a zf 
gyelmétigény be vennem ; azonban a beadott határo: 
zati javaslatoknak halmaza egyfelől, némely és k 
lónösen a tegnap tett nyilatkozatok másfelől ezen 
szándékolt rövidséget Tehetetlenné teszik, ugy ogy 
a báz elnézését kell kérnem, hogy valamivel hos 

vehessem igénybe figyelmét. aljuki 
Halljuk !) 

irányban legalább némely párton, vagy : az0 nak, 
mint ő mondá, vezéregyéniségei kiegyeztek: k 
ségemnek tartom az iígazság érdekében kijel 
hogy ez egyáltalában nem történt; nem azért 
tem ezt ki, mintha hibának tartanám, hogy 
törvényjavaslatok felett a különböző pártok 
eszmecsere és értekezés történjék, mert nen 
hibának nem tartanám azt. de - valamint mást 
is igy szokott ez történni, - meg vagyok győz 

ve róla, hogy ha nálunk is igy történt volna, 

történt volna, sok törvényt jobban alkottunk v 
meg és hamarább haladtunk volna előre (Élénk 
lyeslés); de kötelességemnek tartom eztekjel 
az igazság érdekében. 

A mi már az itt elmondottakat illeti, mielőtt 
a határozati javaslatokrs térnék át, csak egye 
egy észrevételt vagyok bátor tenni azon beszédre, 
melyet e házban Beőthy Ákos t. képviselőtársam 
tartott. 

Én a demooratiának, a fókozatos democra us 

rithet engem még az sem, mit tegnap egy képviselő 
urtól hallottam, mire visszatérek még s a mit én 

democratia következményei kifejtésének nem, hanem 

a demociatia rágalmazásának tartok; (Élénk helye 
lés) t. képviselőtársam pedig, ugy látom, hogy e 
ellentétben a conservativ eszméknek hódol. Nem 
gok ez eszmék felett theoretikus vitákba bocsátko: 

csak egyetlen egy idézetet fogok a képviselő n: 
figyelmébe ajánlani, oly idézetet, melyet egy 
szerte ismert nagy politikai iró: Tocaueville le 
ből veszek. Egy barátja figyelmeztetvén őt, oly 
rátja, ki hasonlag conservativ tendentiáju volt, 

a democratia mily veszélyes lebet ő szerinte 
badságra és államiságra nézve, Tocdueville 
ban ezt mondotta neki: „Barátom! ne vitáz 

a felett, veszélyes lehet-e a democratia a szabadság 

tott meg, Bunem azért, mivel friss levegőt iv 

hüvös ebédlőbe jött s a pillanatnyi időtölté vé 
valakire szüksége volt, a kivel beszélgethess y 
lölóm, ha valaki hozzám leereszkedő, d szere m 

ha lekötelező lehetek. Maradtam. 
„Jó aroz" - telytalá, ismét vis zatérve 

képhez. 
pCsinosnak ait, ez arczot e kérdé 

bókokról.é 

Igazat adtam neki - de 

Folytatá : 

zel-gő-ség. (igy zétagolto záz 

tán az ae oda van homloká 

Tehát ön azt hiszi, mr. Hu 

alak sajátságos öntetéből és av ásokból 

van alitadgyen öotelű alakjoli n 

nekünk - - shirei iparosokna, a miénk



egyedüli velédi nemesebb értelemben 

1 veknek, az angol conservativeknek, kik 

it utáni sopánkodással töltik idejöket, de 

ményeit megragadva igyekeznek a roha- 
gátolni, és másfelől a viszonyok által 

titutiokat igyekeznek az általuk is szeretett 
és államisággal megegyeztetni. (Élénk 

mi a határozati javaslatokat illeti, meglehe- 
mmal adattak azok be, Egy kérdés két hatá- 

latban, a másikban önállóan, és ez a honositá- 

ény szüksége. Nem szándékom fejtegetni, egyet- 

inditványa ellen csakis azon kifogást te- 

gy ő csak a kiigazitásra, nem pedig az 

: trom készitésére, vagy legalább végleges 
befejez ére kivánja ezen törvényt megalkottatni; pe- 

em alkottatik meg addig, mig a legelső ösz- 

ás befejeztetik, azon eset fog beállani, hogy a 

tásnál vagy a honositási törvény alapján ki kell 

ülni igen sokat azok közül, kik be voltak irva, 
y ha ezt nem akarják, szaporodni fognak ismét 

az anomáliak, a mennyiben az előzetesen be- 

bennmaradnak, és a velök tökéletesen egyenlő 

zonyok közt lévők kimaradnak; tehát az egyik sza- 
ni fog, a másik nem. 
En tehát azt óhajtanám, hogy ha nem is lehet, 
mit én is elismerek - az előmunkálatok meg- 

ezdéseig, de mielőtt befejeztetnék tökéletesen, és 
nielőtt véglegesen összeállittatnék, az első lajstrom, 

n meg a honositási törvény, hogy ennek igényei 
megállapitásnál figyelembe vehetők legyenek. (He- 

yeslés balfelől ) 
A mi a többi határozati javaslatot illeti, ezek 

ikében az is foglaltatik, hogy a törvényjavaslat- 
ak a visszaélések megtorlására vonatkozó részei mel- 
őztetvén, azok helyett egyáltalában nem csak kép- 
iselőválasztási, de általában minden választási kihá- 
ásról külön törvény intézkedjék. Én nem vonom két- 
égbe ezen határozati javaslat elvi jogosultságát, ám- 
ár nem ismerhetem el, hogy másutt is a választási 
örvényekben ne legyenek intézkedések a visszaélések 
negtorlására. De nem fogadhatom el, bár - mon- 
- elvi jogosultságát elismerem, ezen határozat! 

aslatot azért, mert én épen ugy, mint az inditvá- 
ozó képviselő ur, ohajtom, hogy a megtorlások iránt 

edés, még pedig ugy történjék, hogy az már a 
asztások alkalmával életben legyen; meggyő- 

Hátra van még t. ház, a Mocsáry képviaelő- 
által benyujtott határozati javaslat, a 7 a 

nisteriumot, hogy az általános szavazati jog- és 
s szavazás alapján, a kerületeknek rendszeres 

ztásával, a községenkinti szavazásnak behoza- 
észitsen egy uj törvényjavaslatot. 

i fogom fejteni később, t. ház, hogy én ezen 

j avaslat visszautasittatván, egy egészen 
semmi szin alatt nem fogadhatom el 

tében is szükségesnek, mert kivévén épen 
ezzek, beosztását, a 2 többire nézve 

pontoknak és elveknek barátja, 
is ki kell jelertenem 

: 

el mindazokkal, mik ennek szükséges voltára el- 

én részemről Schwarz Gyulának ez irány- 

12048, 

23948, 

29991, 

31466, 

33678, 
38198, 38074, 38850. 38999, 39047, 39099, a9605, 

43013, 

A6194, 
A49090, 49410, 51924, 53309, 56817, 56818 számmal. 

32087, 
39996, 
52753, 

58110, 
58722, 
60428, 
61677, 
62004, 
62207, 
62415, 62495, 

63132, 

b7871, 
58471, 
600483, 
61551, 
61935, 

621565, 
62353, 
63064, 
63317, 

61067, 
61913, 
62077, 
62333. 
63006, 
63257, 

63331, 
összesen 98 drb. 

500 frtos. 109, 703, 2006, 3109, 4831, 
5653, 7576, 7780, 8349, 8560, 9670, 9796, 9805, 
9538, 

összesen 13 drb. 

1000 frtos. 1346, 3844, 6531, 7005, 7187, 
8405, 10225, 11836, 13290, 13628, 14075, 14322, 
14831, 15474, 16251, 16574, 17082, 18148, 
21072, 21738, 21833, 22367, 22416, 22421, 
22470, 22512, 22621, 22688, 

ősszesen 28 drb. 

5000 frtos. 85, 1293, 1910, 

összesen 3 drb. 

10.000 frtos. 594, 1037, 2054, 

ösazesen 3 drb. 

A betüs kötvények. 
Szám. 693, 832, 1000, 1096, 1990, 2879, 

3124, 3132, 

összesen 8. 

Tőke összeg. 740, 3500, 10650, 2250, 100 
200, 10000, 1000, 28440, 30000, 15000, 28000, 
7000, 9800, 1300, 

összesen 119,540. 

Végtére a 12335. számu 1000 ífrtos s zelvé- 

nyes kötvény 500 írt részlettel 500. 
összesitett összeg 120,040. 

huzás napjától számitva 6 hónap mulva az osztrák 

értékben kiszámitott összegekben az e tekintetben 

fennálló szabályok szem előtt tartásával a budai m. 
k. államadóssági pénztárnál kifizettetnek, a mely 

pénztár egyszersmind a kihuzott 12335 számu szel- 

vényes 1000 forintos kötvény ki nem sorsolt része 
fölött a megfelelő kötvényt - kiállitandja. 

A kisorsolt és már esedékes kötelezvények visz- 
szafizetését a kolozsvári magyar kiralyi adóhivatal- 

bizományi uton szintén eszközlendi. 

A kifizetés előtti három utolsó hónap alatt a 
kisorsolt kötvények a szabadalmazott osztrák nemzeti 

bank által Bécsben, a kisorsolás után azonnal a bu 
dapesti magy. kir. földhitelintézet által is leszámit- 

tatnak (escomptirt) Egy uttal tudtul adatik, hogy a 

következő erdélyi földteherm. kötvények tőke össze- 
aai karáhhi kisarsalácnak alkalmával kihuzattak és 

már visszafizethetőkké váltak, de a pénztárból még 
ki nem vétettek, és pedig: 

Szelvényes kötvények. 

50 frtos. 409, 539, 670, 1174,1190, 1341, 1679, 
3499, 3622, 3639, 4013 4018, 4238, 4288, 4454, 
4848, 5183, 5406, 5751, 5831, 5890, 5964, 6418, 
6604, 6681, 6685, 6784, 6918, 7083, 7143, 7432 
7486, 7683, 7961, 8044, 8484. 9113, 9129, 
9258, 9359, 9392, 9426, 9429, 9692, 9781, 9836, 
10213, 10228, 19352, 10806, 10851, 11257, 11425, 
11505, 11582, 12598, 12903, 13166, 13348, 13732, 
13914, 14188, 14301, 14733, 15012, 15391, 15571, 
16409, 16782, 17117, számmal, 

100 fitos. 128, 469, 562, 646, 677, 790, 900, 
967, 1172, 1336, 1652, 1748, 1803, 2097, 2099, 
2422, 2465, 2711, 2955, 3071, 3132, 3474, 3492, 
3632, 3889, 3956, 4104, 4267, 4765, 4791, 5042, 
5113, 5122, 5585, 5691, 5746, 5843, 5924, 6015, 
6198, 6251, 6283, 6446, 6456, 6547, 6917, 6940, 
7060, 7212, 7287, 7455, 7621 7807, 7881, 7907, 
8039, 8056, 8134, 8282, 8724, 9320, 9403, 
9633 9705, 10074, 10187, 10193. 10211, 10356, 
10375, 10735, t1113, 11168, 11280, 11953, 11992, 

12157, 12185, 12242, 12325, 12400, 12660, 
12799, 12868, 13258, 13406, 13667, 13767, 
13837, 13995, 14699, 15016, 15198, 15301, 
15568, 15720, 15783, 16057, 16243, 16954, 
17489, 17548, 18071, 18136, 18161, 18259, 
18508, 18622, 18803, 19081, 19623, 20346, 
20661, 20855, 21114, 21399, 21466, 
21551, 21705, 21718, 21784, 21873, 22007, 
22665, 22675, 22681, 22726, 22886, 23027, 
23158, 23415, 23448, 23477, 23493, 23669, 
24051, 24195, 24231, 24268, 24376, 24392. 
24683, 24950, 25489, 25516, 25561, 25689, 
25965, 25971, 25994, 26126, 26163, 26183, 
26277, 26397, 26519, 26610, 26920, 27178, 
25019, 28027, 28037, 28041, 28242, 28352, 
29368, 29386, 29511, 29606, 29641, 29805, 
30078, 20318, 30323, 30518, 30687, 31004, 

31150, 31213, 31315, 31320, 31367, 31391, 31398, 
31646, 31654, 31683, 31919, 32242, 32495, 
32928, 33435, 33419, 33036, 33716, 33827, 
34092, 54463, 34730, 34763, 35484, 35537, 
36829, 36864, 37385, 37737, 31918 38049. 

12761, 
18810, 
15837, 
17251, 
18490, 
20646, 
214177, 
22184, 
23037, 

24636, 
25849, 
26224, 
27579, 
28397, 

32587, 
34030, 

39791, 40170 40803, 41099, 41437, 42122, 42190, 
43702, 43730, 44471, 44548, 40044, 45066, 
46087, 46197, 46888, 47420, 47574, 47829, 
48207, 48563, 48673, 46687, 48761, 48918 

45289, 

500 foriatos, 269, 411,804, 1484, 1661, 1692, 
460, 1967, 2369, 2474, 2519, 2705, 2710, 2711, 

2929, 3247, 3369, 3808, 4489, 4832, 5208, 6259, 
6729, 6767, 7129, 7321, 7578, 7657, 7888, 8109, 
8130, 8429 8026, 8652, 9286, számmal. 

A kisorsolt földtehermentesitési kötvények, a 

11000 írtos, 1 
2594, 2666, 2758, 

4932, 5041, 5114, 5177, 5216, 5562, 6230, 6657, 
6822, 6848, 7188, 

791J, 8037, 8091, 8681, 9093, 9304, 9613, 9632, 
9726, 9765, 9859, 9888, 10322, 10758, 10801, 
11099, 11349, 11383, 11635, 11870, 11921, 11992, 
550 frtnyi részlettel. 12761, 13658, 14127, 14144, 
14177, 14588, 19135, 15996, 26205, 16310, 18663, 
18947, 18965, 19000, 19233, 19356, 20340, 20395, 
20546, számmal. 

5000 frtos. 43, 4609, 1189, 1705 számmal. 

10.000 frtos. 981, 1005-2350 írtnyi rész- 
lettel. 1538-7550 frtnyi részlettel. 

A betüs kötvények. 

Egy darab 200 ífrtos 1686 számmal. Egy d 
rab 7250 frtos 2182 számmal. Egy darab 100 írtos 
2402 számmal. 

Ezen kötvények tulajdonosai figyelmessé té- 
tetnek, hogy a lejárati naptól kezdve azaz a kisor- 

solási naptól számitva hat hónap mulva a kamat 
élvezeti jog megszünik, hogyha mindazonáltal ezen 
kötvények szelvényei a szabadalmazott, bécsi nem- 
zeti tőzsde vagy pedig valamely tartományi gyű- 

pénztár által beváltatnak az igy felvett öszletek a 
tőkéből lefogaak vonatni. 

Az erdélyi földtehermentesitési pénzalap m. 

kir. igazgatóságától. 
Budapesten, 1874 évi junius hó 30-án. 

Hajós János, 

osztálytanácsos. 

Concha tábornagy. 

A sok csapás között, melyek a szerencsétlen 

Spanyolországot egymásután érték, egyike a legér- 
zékenyebbeknek az, melyet Concha eleste által szen- 
vedett a napokban. Bilbao felszabaditója jeles, ta- 
pasztalatdus katona volt, kihez - előhaladott kora 

daczára - Spanyolország azt a reményt kötötte, 

hogy képes lesz véget vetni a rabló hadjáratnak, 
melyet a karlisták az ország északi bérczein a zsar- 
nokság érdekében folytatnak, Bilbao után Estella a 

második nevezetes hadászati pont, mely, ha a repub- 

ligkánusok hatalmába kerülend, a karlisták nem egy- 
hamar szedik vala össze magokat, hogy orgyilkaik- 
kal a köztársaság életére törjenek. Már minden jól 

ment, a kormánycsapatok Concha vezérlete alatt 

ostrom alá is fogták Estellát s a spanyolok minden 
órában várták a város bevételét, midőn egy ellensé- 
ges golyó az ősz hadvezért földre terité. 

Concha Manuel del Duero és de la Habana 
marduis Madridban született 1794-ben, tehát 80 
évben volt. Legelső hadakozásait I. Napoleon ellen 
viselte Spanyolország függetlenségi harczában s 1816- 
ban a delamerikal gyarmatokba küldetett, hol Es- 

partero oldalán leverte a fölkelést. Innen Spanyol- 
országba visszatérve dandárnokká neveztetett ki s 
később a Den Carlos elleni harczban tábornok lett. 
Ezután Cadx városa a cortesbe választá őt képvise- 
lőnek s Concha Narvaezhez csatlakozott. Hosszu időn 
át nem is volt más politikája, mint Narvaezé. 1873- 

ban ismét a saragossai fölkelést verte le s bevette 

Barcelonát. Az erre következő évben ujból egy pro- 
gressista mozgalmat nyomott el Cartagenában, miért 

is Cataloniában katonai főparancsnoknak neveztetett 

ki. Ily minőségben s közel levén a harcz szinteré- 
hez, erélyesen és eredménynyel küzdött a karlista 

lázadás ellen, melynek elfojtását észben neki is 

tulajdonitják. 1847-ben Krisztina királynét Párisba 

kisérte és 1849-ben mint másodfoku parancsnok a 
spanyol hadtestet venzényelte, mely a pápa se- 
gitségére küldetett. 1854 ben a Canari szigetekre szám- 
üzetett, mivel O'Donnel Congalez Bravo és Santomayor 
herczeggel egy feliratot irt alá, melyben Izabella 
kormányának reactionarius törekvései voltak feltün- 

tetve, de Concha ekkor Francziaországba menekhült, 

honnan nemsokára visszahivta őt a forradalom, mely 
megbuktatá Narvaezt és számüzte az anyakirályt. Az 
O Donnel-kormány a tüzérség főparancsnokának, ké- 

sőbb pedig tábornagynak nevezte ki őt. 1868-ban a 

forradalom előestéjén Izabella az által vélte elejét 

vehetni a bajnak, hogy Conchát állitotta egy uj kor- 
mány élére, de az ő népszerüsége nem volt oly ter- 
mészetü, hogy csodákat tehessen s az uj kabinet 
csak néhány napig tarthatá fenn magát. Izabella 
bukása óta azon időpontig, midőn Pavia tbnok oly 
brutális módon, fegyveres erővel szétugrasztotta a 

spanyol parlamentet (ez év jan. 3-án) Concha nem 
adott életjele magaáról. Serrano nem rég az északi 
hadsereg főparancsnokának nevezte ki őt Moriones 
tábornok helyére. 

Felesleges részletesen előadnunk ama véres 
csatákat, melyekben Concha, mint egyik főszereplő 

részt vet, mielőtt Bilbaot főlszabaditnatá. Miután a 

karlissák zöme Estellába szorult vissza és őszponto- 

sult, Concha egy csápással az egész gyülevész népet 
akorta tönkre tenni, s z czélból már hetek óta dol- 
gozott a terven. Jun. 21-én szállt sikra, el lévén ké- 

szülve a döntő ütközetre. O eizán át az erős posi- 
tiókra tört, melyeket Dorregarany Villatuerteban el- 

foglalt és Menhigorián át Manera felé nyomult. 
Terve az volt, hogy Ecbague tábornokkal, ki épen 
Pampelurából nyomult előre, combinált támadást 
intézzen a karlisták ellen. Del Duero marguis, ki 
már elhagyta volt az Ebro vonalát, melyet előbb 
hadműveleti basisának kiszemelt, elhatározta, hogy 
a vadat saját fészkében: az Estellát uraló magasla- 

tokon keresi fel s jun. 25-én ez irágyban már Lodo- 
sán állapodott meg. Mielőtt Estella felé utnak indi- 

totta volna csapatait, összegyüjtette a hatóságokat és 

a főbb lakosokat s tudtokra adta, miszerint erősen 

20744 el van határozva, hogy a ha 
2919, 3359, , 3569, 3827, 

7264, 7560, 7618, 7665, 7895, 

ujabbal szaporitani tervezé, 

rok közt való elosztását illeti, e tekintetben 

nélkül, hogy kétszinű kérések, vagy mó tekintetel 
által megingattatni engedné magát. 

tudni kell azt, - mondá Concha - hbogy 
e vidéken királynak hivatja magát, nem egyéb 
egy nyomorult kalandor, ki a közbékét háb 
Lodosából Sesmába vonult seregével, honn 

miután hasonló értelmű beszédet tartott a 
belieknek, azon utra kelt, mely Lerinbe vezel 

E különben is irtóztató hegyi utat 
szabbá tették az ágyus szekerek. Megeredt az 
meg az orkán és vihar, s rőgtön megeredtek rá 
denfelől a hegyi záporpatakok, melyek iszonyu 
bajjal és a seregre vészt hozva özönlöttek, rohan 
tak alá a bérczek oldalairól. A vihar a kato 
lovak szemébe csapkodta az esőt, s ez utóbbia 
bokrosodva, nem is akartak tovább haladni. Iy naj- 
meresztő utazás után, mely egy álló napig csontig 
áztatta a csapatokat, Concha serge egy szük h 
szorulathoz érkezett, melyen át a földagadt z 
patak csörtetett keresztül siketitő zugással. A pa 
kon át pedig csak egy keskeny palló vezetett, 
lyen a katonák csak egyenként voltak kénytelenek) 
átkeni. Ez átkelés három óra hosszig tartott s az 
ősz Concha a hidfőnél, ha annak nevezhető egy p: 
ló vége, lóhátról mozdulatlanul nézte végig 
nos átkelest. Lehetetlen is leirni ez utnak mind 
borzalmait. Este nagy fáradtan Lerinbe érkezvén, 
kiállott fáradalmak benyomása alatt az üdvözlé 
összesereglett papságnak azt mondá Concha, ho 
„Navarra vérkönnyekkel fog meglakolni azon sz 
vedésekért, melyeket a hadseregnek ki kelle ál ni 
Lerinből Largaba nyomult előre a tábornagy 
csatlakozott Martinez Compos hadosztályával; juni 
28-án este pedig sikerült neki egy gyors moz lula 

tal hatalmába keritni Abarzuzát és Zabalt. Kezél 

kapván e két positiót, melyek az amazenasi szorul: 
tok kulcsát képezik, másnap jun. 29-én megke 

a tüzelést a kailisták hadállásai ellen Muro falu 

mely három kilometernyi távolságra van Estellát 

Az itteni csatában nyerte Concha marguis halálát. 
Az északi hadsereg elesett főparancsnoka, k 

nek helyét, mint a táviró jelenti, Zabala kormán 
elnök és hadügyér vette át, Spanyolországban anny 

ra hive volt az asturiai herczeg ügyének, hogy ti 
lajdonképen ő tekintetett az alfonsista párt vezér 
nek, vannak azonban többen, kik azon véleményben 
vannak, hogy Concha minden utógondolat nélkül szál 
sikra a karlisták ellen, akarta végképen elfojtani 
polgári háborut s magára a nemzetre kivánta aztán 
bizni, hogy döntsön és határozzon saját sorsa felett. 
Legyen bármint, bizonyos csak az, hogy a spa- 
nyol hadsereg egy kivaló tehetségű hadvezért vesz- 

tett el Conchában, a karlisták pedig megszabadul- 
tak az ő halála által egy hajlithatlan és félelmes 

ellenségtől. 
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A „KELET" magán-távirata. 
Feladatott Budapesten juius 6. 10 ó. - p. d. e. 1, 

Érkezett, julius 6. 12 ó. 10 p. d. au. uba 

A képviselőházban tegnap a 

zsidóügyi szavazáskor hallatlan 

cenfusio állt be: a nyolcz inditvány 
mindegyike kisebbségben maradt 
ezzel ez ügy teljesen elejtetett 

TANÚÜGY. 
M.-Vásárhely, jul. 3. 1874 

Egy város társadalmi életében kiváló fontos 
gu, mondhatni irányadó mind a jelenre, min d pedig 

és főképen a jövőre nézve a helyi tan- és nevelőin. 
tézetek állapota, szervezete, szóval a tanitás és 

velés miként-je. Az ifju kedélye jó és roszra eg 
aránt fogékony; nem kis fontosságu tehát egyfe 
az, hogy mit, másfelől és főként, hogy mily módon 
csepegtetik azt a tanférfiak a növendékek szivé 
„4uo semel imbuta est servabit odorem testa di 
A mily igaz e bőlcs mondás az erkölcsiség terén, 
ép oly való a tanitás első stadiumát, módját, ést 
gyait tekintve. Inkább keveset, de jól és szakér 
lemmel tanitni és tanulni; ez gondolatunk szer 

minden okos tanférfiu és tanügybarát elve. És 
elvnek szentül meg kellene tartatnia ugy a fensőbb 
nevelő. és tanitóintézetekben, mint különösen az 
sóbb gymnasjalis, avagy reál irányu oskolákban, ha 

azt ohajtjuk, hogy a tanitásnak kellő sikere legy 

s ha tanuló ifjainkat szajkókká tenni nem akarj 

Midőn pár év előtt városunk közönség n 

képviselő testülete a helyi tanintézetek számát 
természetesen csak ő 

vendetes helyesléssel találkozott ez okos gondola 
terv megvalósult, és felállittatott a városi polg. 
kola, melynek jelenleg 3 osztálya van, 3 tanái 
ezeknek tisztességes fizetése. Épen ma végződ 
nyári félévi vizsgák, melyeknek eredményér 
dékozik pár szót fölemliteni a jelen sorok i ója. 

Az intézet czélja realis ismeretek terj 
levén, a tantárgyak e czélnak megfelelőleg v 
választva, a gyakorlati élet és az ipar különbő 
nyeinek megfelelőleg. A nyelvek közül csak a magy 
és német tanittatik, mint a hasonirányu isko áb 
szokott lenni. A mi azonban a tárgyaknak a taná 

hetős forditott kása módjára van a dolog a 

polg. iskolában. Nagy Tajos uyelvtanár ki egyi 



növendékei általános értelmesen feleltek e tárgyból. 
A német nyelvből hallott feleletek nagyobb részében 

sem hiányzott az értelem, de igen egy lenyeges mo- 
mentum, a mi nagyban mutatja, hogy e nyelvet ma- 

ga a tanár sem birja teljesen, és ez a hangsulyozás. 
E nyelvet Gruber urnak, a számtanárnak kellene 

tanitni, ki ha nem is érti saját nyelvét ugy és oly 

értelemben, mint egy elismert német philologus, de 

eez oskola növendékeinek gyakorlati szükségéhez 

mérten, t. i. a mi a német nyelv birását illeti, 

mégis tán mint született német vőbbet tehetne. 

A magyar irálydolgozatok orthographia tekin- 
tetében nagyon sok kivánni valót hagytak fenn ál. 
talában; de ez igényünket jobb lesz talán merőben 

mellőzni és zsebre rakni, nehogy ez iskola ügyeitin- 

téző iskolaszéki 30 tag /-de fűlünkbe kiáltsa (de 

magyarul :) „magna petis Pháeton, hisz gondold 

meg, hogy arról az „izéről? én sem tudom, mi fán 

terem, s tulajdonképen - jó órában legyen mond- 

va - annyit értek biz én a tan- és nevelésügy sok 

ága bogához, mint egy jeddói napszámos a bivomi 

tantételhez, de azért én mégis a zőld asztal mellett 

ásitok elnőkömmel együtt a magyar tanügy nagy 

fényére és dicsőségére. 
(Vége köv.) 

rA . 

Kolozsvár, julius 6. 1874. 

- Király ő felsége hir szerint Salzburgban 

találkozni fog Vilmos császárral, és vele együtt 

lschlibe fog utazni. 

- A kolozsvári polgári lövölde tegnapi di- 

jai a következőképpen osztattak ki. A szerencsedija- 

kat: 1. Molnár Sándor, 2. Deskovich, 2. Zimmer- 

man; a versenydijakat a távoli táblán: 1, Deskovich 

2. Zimmermann nyerték. A nyertes lövészek közül: 

Doeskovich nyereményét a következő lövészetre 4-ik 

szerencse dijul; Haller Rezső, 4-ik versenydijul s a 

legtöbb ötös körlövés jutalmául; ugyan ő 5-dik és 6- 
dik; dr. Haller Károly a 7-dik, Schopf Gyula pedig 

a nyolczadik szerencsedij jutalmául ajánlák föl ez 

alkalommal nyert dijaikat. 

- Kolozsvár városában az országos és ka- 

tonai kórházak beleszámitásával az elmult junius ha- 

vában, a városi főorvos hivatalos kimutatása szerint 

az elhaltak száma 88-at tesz. Ebből férfi 51 nő, 37. 

Halva született a férfű nemből 3, a nőnemből 1, 

nagykoru a férfinemből 18, a nőnemből 18; kiskoru 

a férfinemből 30, a nőnemből 18. A kóresetekre 

nézve különféle lobos betegségekben meghalt 14, 

nugyanannyi életgyengeség miatt, tüdővészben 13, 

idült és heveny hurutban 9, himlőben 7, végelgyen- 

gülésben 5, rángásos görcsben 3, ugyanannyisziv- 

- 

dőlégdagban, kanyaróban 1, ugyanannyi rákban, vér- 

hiány, tályog, átfurt gyomor fekély miatt, vérhas- 

ban, dermenetben és Brigthkórban. Vizbefulladás és 

önakasztás miatt szintén egy-egy. Rendőri bonczo ás 

egy volt. 

- A ,Kolozsvári Dalkör' tegnapi zártkörű dales- 

télyén az ,Arenában" egybegyült közönség szép száma 

ezuttal is kitünően tanuskodott arról, hogy e minden 

izében magyar egylet iránti műpártolás folyton virág 

korát éli városunkban s bár a szinhely változzék is: 

egy mint a tenger változatlan t. i. a közönség rész- 

véte kiváló buzgalmu daláraink irányában. Tán nem 

iis közönség és igénytelen dalárok, hanem Maecenas 

és kegyencz állanak itt szemközt egymással, s igy 

bármi szerény dallal tapsot, dicsőséget aratnak a 

dalfiak. Szinte fölösleges hát emliteni, hogy tegnapi 

föllépésők is egy szép immortel sikereik arany em- 

lékei közt. Maga az étcsarnokkal körülövedzett hely 

is igazán festői hűs pompás s a vén jegenyék árnyéká- 

ban elterülő tágas táncztéren bármily széles táncz- 

kedv kitünő talajt találhat. E tér világitást az ét- 

csarnokok oldalfalain alkalmazott mécsesek hosszu 

sorától nyert s teljesen megfelelt a várakozásnak. 

A tánczoló ifjuság pedig a katona zenekar szép dal- 

lamai mellett rózsáskedvben járta szinte piros haj- 

nmnnal hasadásig. 

-Akolozsvári „Fröbel intézetben" azi1873/,- 

ki tanévet bezáró közvizsgálatok a következő sorrend- 

ben tartatnak meg: Szerdán, julius 8-án, d. e. 9 

órakor a „gyermekkert" (I. II-ik osztály) vizsgája. 

Csütörtőkön, julius 9-én, d. e. 9 órakor az „elemi 

iskola' (III. IV.ik osztály) vizsgája. Pénteken, juli- 

us 10-én, d. e. 9 órakor a „gyermekkertésznő-ké- 

pezdes vizsgája. Pénteken, julius 10-én, d. u. 4 óra- 

kor, az összes növendékek mutatványaik a rend-tor- 

nászat és a társas-játékok köréből. Szombaton, juli- 
us 12-éa, d. e. 9 orakor a munkák és bizonyitvá- 

! nyok kiosztása; a tanév ünnepélyes berekesztése. A 

i vizsgák teljesen nyilvánosak lévén, azokra, a t. szű- 

lők s a tanügy barátai tisztelettel meghivatnak. Va- 
lamennyi vizsga az intézet belyiségében (belmagyar 

utcza 38 sz. a. tartatik meg. Szabó Endre 

igazgató. 
- A rózsaligeten vasáraap este rendezett tü- 

zijátóknak megehetős gyér közönsége volt. Az egyes 
pirotechnikai mutatványok azonban elég jól ütöttek 
hi s szinte 11 óráig lekötve tarták a megjelent né- 

zők figyelmét. 

- Szinházunknak az utóbbi három előadá- 

son is meglehetős közönsége volt, különösen szom- 

baton, midón Szentgyőrgyi István jutalomjátékául 

A paraszt, miot milliomos4 került szinre. Raimund 

ez egykor sokat magasztalt darabja tarka látvá- 

nyomságaival, csodás miteltial mivelődés-történe- 

bajban, vizkórban 2, ugyanannyi gőrvélyben és tü- 

ti szempontból érdekes adat az izlés fejlődés mene 
tére nézve s legalább mi is láthatók, hogy min mu- 
lattak atyáink. A közönség :öbbszörösen megtapsolá 
a jutaimazottat, ki a dus parasztot sikerrel szemé- 
lyesité. A vasárnapi két előadás szintén jól sikerült. 

- Az 1874-ik évi jövedelmi adókról 
készült lajstromok, a városi adóhivatal 24-ik számu 

irodájában, az 1868.ik évi XXVI. törv. czikk 27.1k 
8-lye értelmében, közszemlére kitéve vannak, hol is 
mindenki a rá rovatni ajánlott jövedelmi adómennyi- 
ségről, bezárólag folyó évi julius 13-ig tudomást 
szerezni igyekezzék, mivel az adókiróvó bizottság 
tárgyalásait az alábbi sorrend szerint ugyancsak e 

hó 14-én megkezdi, s ha a javasolt adómennyiség 
ellen valakinek indokolt kifogása van, annak előter- 
jesztése végest a bizottság előtt személyesen vagy 
megbizottja által megjelenni ne mulasza el, mert 
meg nem jelenés esetében az adómennyiség kihall- 
gatásán kivül fog megállapittatni. A városrészek az 
adobizottság elnöke által kitüzött napokon, követke- 
ző rendben vétetnek tárgyalás alá: 1.) Felek község, 
városi tanács, „Victoria' biztositó intézet tisztvise- 
lői, nemzeti szinház tagjainak jövedelmi adója, folyó 
év julius hó 14 ik napjác. 2. Belváros, és pedig: 
a.) főtéren lakók . . . f. év julius hó 15. és 16-ik 
napjain. b.) belközép, tivoli, szentegyház,- csillag- 
és minoritautczák f. év julius hó 17. és 18-ik nap- 
ján. c.) belkirály,- belfarkas,- beltorda, fogoly,-nagy 
és kisbazautcák f. év julius hó. 20. és 21-ik nap- 
jain. d.) belszén,- rózsa,- kismester,- kötő,- belmo- 
nostor,- mátyáskirályutczák f. év julius hó 22. és 
23-ik napjain. a.) szentlélek,- kandia, óvári kisutcza, 
bástya,- kenyér,- vizutcák, óváripiacz,- klastrom,- 

kornis,- serház- és hidutczák f. év julius hó 24 és 

25-ik napjaiu. f.) szép,- belmagyat,- rejtek,- hosszu- 
szappanyutczák f. év julius hó 27 és 28 ik napjain. 
g) kurtaszappany,- görbeszappaay, könyök- és kő- 
falutczák f. év julius hó 29-ik napján. 3. Külvárcs: 

h.) külmagyartized 30 és 31 ik napjain. i) külközép- 
tized augusztus 1 és 3-ik napjain. k.) külszéntized 
4 és 5-ik napjain. i.) külmonostortized 6, 7 és 8-ik 
napjain. m.) kétvizközitized 10 és 11-ik napjain. n.) 
hidelvetized 12 és 13-ik napjain. Kolozsvár sz. kir. 
város tanácsától, 1874-ik év julius hava 3-án. 

- Az egyetemi ifjuság által rendezett nyá- 
tánczvigalom alkalmával a következő felülfizetések 
folytakbe: Ngs.r. Machik B. egyet. rector ur 13 frt 
50 kr. ngs. dr. Kánitz Ágost egyet. tanár ur 3 frt 50 
kr, ngs. dr. Entz Géza egyet. tan. ur 4 frt, ngs. dr. 
Török Aurél egyet. tan ur 3 frt 50 kr, ngs. dr. 
Fleischer Antal egyet. tan. ur 1 frt 50 kr, ngs. 
Koch Antal egyet. tan. ur 2 ífrt. ngs. Finály Hen- 
rik egyet. tan. ur 2 írt. ngs. dr. Jeney Viktor egyt. 
tan. ur 3 írt, ngs. dr. Maizner János egyet. tan. ur 
4 frt, ngs. dr. Fener Nathaniel egyet m. tan ur 1 
frt. 50 kr, ngs. dr. Csiky Viktor egyet. tan. ur 50 
kr, ngs. dr. Czifra Ferencz egyet. tan. ur 5 frt, ngs 
dr. Plósz Sándor egyet. tan ur 2 frt, ngs. Dr. Ajtai 
Sándor egyet. tan. ur 2 frt, ngs. Szabó Károly egyet. 
tan. ur. 2 frt. ngs. dr, Meltzl Hugó egyet. tan. ur 
1 frt, 50 kr, ngs. dr. Genersich Antal egyet. tan. ur 
50 kr, ngs. Szamosi János egyet. tan. ur 2 frt, nge 
Szász Béla egyet. tan. ur 5 frt, tkt, Bartha János 
ur 1 frt, tks. Dezső Béla ur 2 frt, tkt. Gerey La- 
jos ur 1 frt, tks. Voith Gergely ur 50 kr, tks. Zsig- 
mond József ur 2 frt 50 kr, tks. Geréb Márton ur 

50 kr, tkts. Sipos Gábor ur 60 kr, tkts. Kis Sámu- 

el ur 2 frt. 50 kr, tkts. Braun Leó ur 50 kr, tkts. 

Tavaszi Miklós ur 50 kr, tkts. Benel Ferencz ur 1 

frt 50 kr, tkts. Korbuly Gergely ur 4 frt 50 kr, 
tkts. Kabós Gábor ur 1 írt, tkts. Ábrahám N. ur 

50 kr, tkts. Hutflesz Károly ur 3 frt 50 kr. tkts. 
Sebestyén M. ur 2 frt. tkts. Debreczeni József ur 50 
kr, tkts. Gajzágó Antal ur 50 kr, tkte. dr. Szlovák 
egyet. tans. ur 50 kr, tkts. Fogarassi Káimán ur 50 
kr, tkts. Szemerjai József ur 50 kr, tkts K. Papp 
Miklós ur 50 kr, tkts. Bariha Lajos ur 165 frt, tkts 

Orbán József ur 2 frt, tkts. Józsa János ur 2 frt. 
Összesen 105 frt. 50 kr. Fogadják a nemes lelkü 
adakozók az „egyetemi kőr" javára tett ezen adomá- 
nyaikért az egyetemi ifjuság hálás köszönetét; nem 
különben Stein János egyetemi könyvnyomdász ur is, 
ki a szükséges nyomtatványokat, mint eddig, úgy 
most is csekély árért állitotta ki. Szász István, 
pónztárnok. 

- Mentovich Ferencz, mint a „Székely 
Hirlap" legutóbbi számából látjuk, a marosvásárhe- 
lyi jogászegylet közlönyének szerkesztőségéről le. 
mondott és pedig oly okból, melyről az ember azt 

hihetné, hogy csak a Bach-időben fordulhatott volna 
elé. E lap egyik rovata ugyanis ,Dürüczkölő" czim 
alatt a feudalis, ultramontán, reactionarius velleitá- 
sokat, a nyegleséget, közügyi visszaéléseket, szóval 
mindennemü ostorozni valókat sok elme-éllel poroz- 
gatá, s többek kőzt - mint látszik - egy jogász- 
egyleti választmányi tagot is megsimogatott, mire a 
jogász-egylet választmánya azt a szégyent ejté ma- 
gán, hogy elnökét a szerkesztő megintésével bizta 

meg. De az elnök, mint a lapból látjuk, szóval nem 
hajtá végre a határozatot, mert (!) „a „Sz. H." azon 
ülés után megjelent első szémában az ig. vál. egyik 
tagja - - - a lapszerkesztésre vonatkozó szavai- 

ért megtámadtatott és nevetségessé tétetett. Ezan- 

tediluviánus indokolásra aztán elhatározta a választ- 

mány, a szabad szó e derék pártfogója, hogy a szer- 

kesztővel irásban közöltessék a választmány roszalá- 

sa. A szerkesztő erre természetesen rögtön beadta 
lemondását s lapja legutóbbi számában elbucsuzott 

olvasóitól. Valóban csodálkoznunk kell, hogy tudo- 
mányos(nak látszani akaró) egylet az obscurantis- 
mus ily fokára sülyedhetett s azt hiszi, hogy a mai 

világban önérzetes irót foghat közlönye szerkeszté- 
sére, kivel ugy akarna bánni, mint valami közép- 

kori aristokrata a tiszttartójál. va Nó ezt a dicsősé- 
get sem irigyeljük a t. egylettől. 

- Salamon János ez egyik legkitűnőbb bar- 
na zenetársulat vezetője, ma este indul egy nagyobb 
körutra jól szervezett zenekarával. Érinteni fogja Ma- 

rosujvárt, Enyedet, Fehérvárt, Marosvásárhelyet, Se- 
gesvárt, Erzsébetvárost, Szebent, Brassót, Előpatakot, 

Tusnádot, Sepsi Szentgyörgyöt s jó idő esetén még 
a Királyhágón tuli részekbe (Arad, Temesvár sat.) is 
átrándul. Figyelmeztetjük az illető városokat előre 
is e zenetársulatra, mely különben maga lesz legjobb 
ajánlója magának művészi és valóban magyar zene- 

játékával. 

- A budapesti áru-és érték-tőzsde bizottsá- 
ga évenkint nemzetközi gabona-vásárt szándékozván 
Budapesten rendezni, az elsőt folyó évi augusztus 3- 
án fogja megtartani. Az emlitett bizottság e czélből 

a honi gazdaközönséghez nyilt levelet intézett, mely- 
ből átvesszük a következőket: Felesleges bővebben 
fejtegetni a nevezetes hasznot, melyet e nemzetközi 
vásár földbirtokosainknak és a kereskedőknek nyujt, 

hisz szembe szökő, hogy a hazai termelők és a bel- 

valamint a külföldi kereskedők találkozása alkalmat 

szolgáltat előnyös üzleti összeköttetésekre. Ha a kül- 
földi kereskedők személyesen megismerik a magyaror- 
szági termés kitűnő minőségét és évenkénti mennyi- 
ségét, akkor hazánkat ujból Európa egyik kiváló élés- 

kamarájának fogják becsülni, és az ország ismét el- 

foglalhatja azon szerepet, mely azt a nemzetközi gab- 

nakereskedelem terén méltán megilleti. 

- A német philologusok, paedagogusok és 

orientalisták f. évi sept. 28-tól oct. 1-ig Iusbruck- 

ban tartják 29-ik gyülésüket. 

- Az ojtozi m. k. veszteglő intézet Soos- 

mezőre helyeztetvén át, hivatalos működését junius 

1.én megkezdette. 

- A keleti vasut társulat egy kisajátitás 

ügyében keletkezett követelés miatt Medgyes városa 

által a keleti vasuttársaság ellen inditott 26,000 fo- 

rintos perét első folyamodásilag elvesztette. 

Párisi táviratok szerint Gouland volt mi- 

niszter meghalt. 

- A sveiczi konzul, a magyarországi insé- 

ségesek javára gyüjtött adományokból még fennma- 

radt részletet ugy osztotta el, hogy a kolozsvári nő- 

egyletnek is jutott 600 írt a choleraárvák segélye- 

zésére. 

- A „Vasárnapi ujság" julius 5-diki szá- 

ma következő tartalommal jelent meg : Jules Janin 

(arezképpel) - Öngyilkosság sir- hangja (költemény 

Horváth Boldizsártól). - Válasz (keltemény, Sz. 

K.-tól). - Régibb magyar irók csarnoka: Zágoni 

Mikes Kelemen. - Magyar faluk a Barczaságon 

(hat képpel).) - Algiri élet (egy magyar tengerész 

naplójából.) - Utazás a tenger alatt. (Regény, ké- 

pekkel illusztrálva.) - A főváros jótékony intézetei. 

- Nyári napok. (Fővárosi tárcza, Borostyáni Nán- 

dortól.) - A hétről. - Irodalom és művészet, stb. 

rendes rovatok. 

KÖZGAZDASÁC. 
Kimuta tás 

a kolozsvári kisegitő pénztáregylet 1874. junius havi 

üzlet-forgalmáról. 
Bevételek: 

Pénztármaradék a mult hóról45, 404 frt 22 kr, 

betételek és tökésitett kamatok 115,531 frt 47 kr, ka- 

mat, feldij és váltódij 11.475 frt 60 kr, bélyegdi- 

jakban 340 frt 45 kr, 1295 esetben visszafizetett 

kölcsön 439,288 frt 50 kr. 

Összesen 612,040 írt 24 kr 

Kiadások: 

1264 esetben kölcsön 424,174 frt 77 kr, tisztvi- 

selők fizetése 1691 frt 68 kr, irodai kellékekre 33 frt 

6 kr, bélyegre 250 írt - kr, tőkésitett kamatok 

48,618 frt 47 kr, segélyeezésre 54 frt 18 kr, pap 

biztosi megjelenésért jan. juni hóra 1087 frt 50 kr 

betét visszafizetések 95,507 írt 2 kr. 

Pénztárm aradék 40623 írt 56 kr. 

Összesen 612,040 frt 24 kr. 

Kolozsvártt, 1874 jun. 30. 

Tauffer Ferencz, 
igazgató. 

Geltseh János, 
főkönyvezető. 

Kozák Ede, 
pénztárnok. 

Egyesült erdélyi takarék pénztárnak 

1874 jun. havi forgalma. 

Tartozik: 

Mult bhavi maradvány áthozat 21569 frt 31 

kr, betétek után befolyt 8767 frt - kr, költsön tő- 

kékből betolyt 10000 frt - kr, váltók után befolyt 

11400 frt - kr, kamat feldijakra 1106 írt 28 kr. 

Összesen 52,842 írt 59 kr. 

Követel: 

Visszafiezett betétekért 13750 írt - kr, le- 

számitolt váltókért 31176 frt - kr, vásárolt érték- 

papirokért 890 frt - kr, irodai s kezelési költsé- 

gekért 154 frt 80 kr, kamatokért 7 frt 25 kr. 

Pénztári maradvány 68644 frt 5 kr, 

Összesen 52,842 frt 50 kr. 

Kolozsvártt, 1874 jul. 1. 

A kolozvári takarókpénztár 1874 1-ső félévi özleti 

forgalma. 

Bevétel. 

1418 betét után 537711 ífrt 58 kr, vissza- 

fizetett váltók 714036 frt 82 kr, visszafizetett elő- 

csészére 1 frt 50 kr. z4 csészére 

minden irányba postai 

leg 31760 frt, befizetett kamat 
illetékek 6001 ífrt 89 kr, részvény 
72 frt, értékpapirok 4385 frt, értékpapirok 
3261 frt 59 kr, bécsi bankháztól 12 frt 15 kr, 
téritett kezelési költség 250 frt, házbér az 
saját házai után 3107 50 kr, államilleték lól 
után 2117 írt 65 kr. 

Összesen 1.325,655 ír 
Pénztári maradv. decz. öleról 43,161 frt 1k 

Főöeszeg 1 368,816 frt 
Kiadás. nő 

Visszafizetett betétek s tökésített kam ok7 
vétel után 305.954 frt 34 kr, betéti folyó ka 
ra 837 írt 87 kr, leszámitolt váltókra 798. 
3 kr, előlegek értékpapirokra 81.565 frt, 18 
osztalékra 7 frt 50 kr, 1872. évi osztalókra 
1873. évi osztalókra 8.360 frt, kezelési költ 
245 írt 20 kr, igazgatói tiszteletdij s tis: 
tésekre 5,850 frt, megjelenési tisztelet dij ; 
írt, értékpapirokra 34,689 frt 75 kr, értékpapi 
kamataira 341 T taer 16,00 

400 frt, jövedelmi adóra 500 frt, 
legek után 211 frt 65 kr. 

Összegen 1 254,927 frt 21 
Pénztári maradv. jun. 30 án 113,889 írt : 

Főösszeg 1.368,816 frt 
Kolozsvártt, 1874. junius 30-án. 

államilletó 

haváról. 
Bevétel. 

Pénztári maradvány május 29-ről 10. 28 
58 kr. Betétekből 7,549 frt 67 kr. Visszafizetett 
számitolásokból 27,520 ífrt. Visszafizetett előlege 
ből 1990 frt. Leszámitolatokból 1,013 frt 55 
Előlegek kamataiból 31 írt 20 kr. Beirási kból 

15 frt 60 kr. Késedelmi kamatokból 4 írt 6 kr 
Egyesületi ház haszonbéréből 290 írt.. 

Összesen 48,643 írt 26 
Kiadás. 

Visszafizetett betétekre 1,239 frt 18 

szafizetett betétek kamataira 33,785 frt. Elől ek 
1,560 frt, Költségekre 22 írt 41 kr. Egye 

hbáz vétel árába 7,000 frt. Napi biztosi dij 
frt. Tiszti és szolga fizetésekre 166 frt 66 k 
Pénztári maradvány jun hó 30. 4833 frt 

Összesen 48,643 írt 26 k 

Árjegyzék. 

buza 4 frt, 50 kr. Rozs 4 fit. 80 kr. 3 
40 kr. Zab 2 frt. - kr. Törökbuza 4 írt. 30 

Felelős szerkesztő: Szasz Be 

Minden betegnek erő és egés 

gyógyszer és költség nélkül 

az igen kellemes 

Minden begség elenyésztetése gyógyszer é 
nélkül a delicat egészségi tápszer Revalesciére 
által Londonbn, a mely felnötteknél és gyermekekné 
szer olcsóbb minden más győgyszernél. 

Kivonat 76,000 gyógyitásból gyomor-, ideg-, 
mell-, tüdő-, torok-. harg-, lélegzés-, mirigy-, vese 
cső- bajokban, a melyekből másolatok kivánságra 
bérmentesen küldetnek meg. 

74.670 sz. izonyityány ! 

Hét hónapig valék kétségbeesett helyzetben, 
idegbajoem volt, ugy hogy napról-napra láthatólag f 
tanulmányaimat sem folytathattam. Hallottam hirét a 
mulatos Revalesciéréjének, használni kezdtem s bizto 
hogy tápláló és delicat Revalesciéréjének egy havi 
után tökéletesen egészségesnek és megerősödöttnek ér. 
gam s a tollat legkisebb reszketés nélkül vezethet 
lességemnek tartom ezen, aránylag igen olcsó és izlete 
szert minden szenvedőnek, mint legjobb gyógyszort 
Maradok alázatos aelsja 

álmatlanságban atán je 3 font élvezete ui 
ján van. Egyuttal bátorkodom kérni önt, hogy ne 
mellett 1 font közönséges Reválescléret terjedetn 
lati usasitással nyolcz hetüs gyermekek számára 
veskedjék. Tisztelettel 

Prilep m. p. Holleschau Morvában, 7. május 
Miután az öntől már régebben kapott Rev A 

fogyott, gyomorgyengeségemnek pedig igen hatl 
szer, kérem, hogy nekem a valódi Revalescjérel 
utánvét mellett lehető előbb küldeni szivesk 

Táplálóbb lévén a husnál, a Bev 1 
s gyermekeknél 50-szer olcsóbb a gyógyszerne 

fontos bádogszelénczében 1 4 
80 kr., 2 font 4 írt 50 kr., ő font 10 írt. 12 
font ö86 frt. Revalescióre kétszersül sz 
krés 4 frt 50 kr. Revalesci la 

50 kr. Porban 120 csészére 10 f 
csészére 36 frt. Kaphat 
Bécsben, Wallfisehgas 
jó gyögyszerésznél és ! 

Kolozsvártt



ivatalos. 
(237) (1-8) 

y nyedi ev. ref. főtanodának diódi s hozzátartozó tövisi és paczalkai 

zántó-, kaszálló- s szöllöből álló birtoka , 1874. év szeptember 29 ik 

zdve, harom egymásután következő évre haszonbérbe, Diódon a tanoda 

évi september-hó 12 kém d. e. 10 órakor nyilvános árverezési 

többet igérőnek ki fog adatni. Bérleni kivánók 50 frt. bánatpénzt tartoz- 

Az irt napig bánatpénzzel terhelt zárt ajánlatok (Offert) is elfogadtatnak. 

Itételek alólirtnál z 
BOGDÁN LAJOS, gazda gondnok. 

(235) (2-3) 

Árverési hirdetés. 

ölirtt bir. végrehajtó közhirré teszi, miszerint a kolvesvári kir. törvényszék- 

1874. sz. végzésével, Karvázy József csődtömegéhez tartozó bolti áru 

felszerelvények elárverése elrendeltetvén, határmapjául f. 1874-ik 

-hó 20-ka d. e. 9 órája tuzetett ki, Karvázy Józsefnek a 

Az árverési feltételek alólírtnál megtekinthetők. 
A kolozsvári kir. törvényszék végrehajtójától. 

olozsvártt, 1874. julius 2. 

HNirdetmény. 
1867-ik évbeli marosszéki bizottmány alapitványa közvetlen felügyeletével 

negbizott bizottság részéről közhirré tétetik, miszerint az alapitvány évi 700 forint- 

vedelméből három marosszéki ifju részére a rendes segélyezés a folyó évben 

PIGER JÁNOS. 

(3-3) 

: lyért folyamadhatik vallás- és nemzetiség különlség nélkül minden Maros 
lamely községebeli illetőségü olyan ifju, ki az érettégi szgorlatot jó siker- 

tette, s valamely reál irányu felsőbb intézetbe óhajtja tanulmányait folytatni; 

7 egély nélkül nem teheti. 
gélyért folyamodók marosszéki illetőségüket az illető lelkész által kiállitott, 
égi elöljáróság által is igazolt családi értesitövel mutatják ki: kötelesek to- 

ibb pályázati folyamodványukat érettségi bizonyitványukkal, valamint az illető 

anárikar által kiadott erkölcsi magukviseletét tanusitó bizonylattal ellátni, segélyre 
utságuk megitélhetése tekintetéből pedig szülőik, vagy esetleg saját vagyoni 
ukat részletesen előtüntető a községi előljáróság lés lelkész. valamint a járási 

lóbiztos által hitelesitett vagyoni kimutatással felszerelni. 
segélyezés azon napon kezdődik, melyen a segélyezendő az illető intézetbe 

tét tanusitó felvételi bizonyitványát megküldi. 
segélyöszveg évnegyedenként egye lő részletekben küldetik meg. 

A segélyezésre felvételért folyamodók elősorolt módon felszerelt kérvényüket 
olyó évi augustus-hó 1-ső napjáig alólirthoz terjeszszék bé. 

Maror vásárhélytt, 1874. junius 28-kán. 

MIKÓ MIHÁLY, Marosszék főkirálybirája. 

Nem hivatalos. 

entetett a párizsi világtárlato, 

Legujabb találmányom neve 

REPŐnAGI. 
E tinta kivonat könnyen és mély feketén foly a tollból, nem penészedik, akár mely hosz- 

ományok igen igen kellemes illatot nyernek, a mi eddig épen nem minden esetben történt. 
Miután nem várbató, hogy e RReform-Extractinak ellenzéke támadjon, azt a közön- 

szives figyelmébe ajánlom. 
1 bádog-palaczkkal 1 ífrt. o. é. 

Másoló-tenta. 
mely mély feketén foly a tollból s az aczéltollat nem támadja meg. 
00 óra múlva is másolóképes. alkalmazásban van minden ecs. kir. 

postahivatalnál a cs kir dél- és nyugoti pályánal 

1 nagy üveg ára 1 fri 5 kr. 

tenta kitinöségét fényesen bizonyitja a következő hivatalos bizonyitvány. 
Hivatalos bizonyitvány. A midőn a Fritsch Nándor úr 

Alólirottak ezennel bizonyitják, hogy Fritsch 
dor illatos másoló tentája 1858 oktober 

ától kezdve a mai napig minden postaosz- 
zakadatlan használatban van, több vi- 
hivatal által is használtatik, s hogy 
erázt és jé miatt, mert ieen 

lakozunk, a cs. kir. posta gazdasági kezelősség 
által Eiemelt különös tulajdonait e tentának csak 
bizonyithatjuk. 

Bécs, junius 9-kén, 1866. 

; Bernuth, 

raktári fő felügyelő. 

Az Erzsébet császárné-pálya 21/, 
év óta veszi minden másoló tenta szükségletét 
Fritsch Nándor urtól, s annak minőségé- 
vel mindig teljesen meg volt elégedve. 

Bécs, junius 10-kén , 1866. 

Zelniczek y. ános, ügyelé 

na- Zsiros festék fehérnemű jegyzésre 
feltalálta Eritseh Nándor Bécsben, 

gben, a mint azt sem a bel- sem a külföldön nem készitik s ezelőtt sem ismerték Ezt min- 
4bl előkészités nélkül bélyeg, vagy minta segélyével kell a megjegyzendő kelmére nyomni s 
ett ó vassal letéglázni, mig a festék szine elváltozott. 
. Egy üveg ára 70 kr. 

écs, 8-kán, 1866. 
Eachmann. 

rette dohányzóknak felette fontos: 

szág gtelkintélyesebb szivarpapir gyárosaival sikerült azon régen érzet szükséges egyességét 
m, hogy gyárimányaikból nállam egész Erdélyre nézve egyedüli raktárt Alitsanak. 
át bátor vagyok a n. érd. fogyasztó közönség figyelmét felkelteni arra neme hogy e papirok 
öségben Erdélyben csak naállam kaphatók) 

a következő árakért: 
a könyvecske táblaába (Format Frangais) 10 Erajezár. 
1 (Form t Turc) nagyobb 15 2 

(Format Russe) még nagyobb 20 
1 köteg (Format Francais) 500 levél 

tartalommal. 20 
(HFormat Turc) 500 levél tarta- 
lommal nagyobb. 25 7 
en Russe) 500 jevél tarta- 

lemmel még nagyobb .30 

Raj zolólk számára. 
W. Faber irón. 6 szögü Nro. 1, 2, 3, 4, 5. 1 frt 30. 
Hardtmuth irón 6 szögü Nro. 1, 2, 3, 4 6. 6. 1 frt 7ő. 
nai tusch legfiaomabb.. 1frt 50., 2 frt. 

CAuson Freres rajz papir ; . - „18. 
rajz papir Imperiál nagyság 

uble irett nagyság . 
n 3 irttól 25 frtigz. 

ó- . szintén negy választékban 

33 

33 

használat után se támadja meg az aczéltollat s hónapok után is másolóképes. Az e Reform- 

Extr cttal telt edényt csak közönséges vizzel kell utánpótolni, tehát kiapadhatatlan. Levelek és 

által a cs. kir. szab. délipálya társulat számára 
1860 óta szállitott másoló tenta kitünő hasznos- 
sága feletti fennebbi előnyös birálatokhoz csat- 
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tin senki sem hallotta, hogy csak 

tiz forimtért eszt. ért. 
egy teljes 

rs salon-berendezést 
lehessen kapni, s pedig igaz!!! 

A berendezés következőkből áll: 

elegáns ablak-függöny fehér csipkéből, bámulandó szép mintákkal. 
hosszú folyószönyeg elpusztithatlan algirien-szövetből tarka lombczifrákkal, 
szobor (a kiállitáson sokat bámulták) a „kényszeritett imát" vagy a „siró gyermeket" 

ábrázolva. 
Salon virágkosár, fénylik mint a nap, a legpompásabb disze minden salonnak, 
szép meglehetős nagy fali tükör. 
Angora-teritő élénk tarka árnyéklattal, minden salon-asztalra alkalmas. 
igen csinos fali-óra, jól jár, jótállás mellett. 
véd-kendő töltött butorokra, brüsseli utánz. csipkéből 
diszfestmény keretben, legújabb iskolabeli művészek után. 
japáni virágtartó, legfinomabb aranyozással. 

Az elősorolt tizennégy tárgy ára mindössze csak tiz forint o. ért. 
Ugyan-e csoport fisomabb kiállitásban 15, 20, 25 forinton kapható egyedül 

A MIG 
nemzetközi kiállitásából, Bécs, Praterstrasse 9 s 
Vidéki megrendelések utánvét, vagy a pénz beküldése mellett pontosan lelki- 
ismeretesen teljesittetnek. - Láda, göngy, szállitó-levél és helyegért 

; 

É 
2 

semmi sem számittatik (138) (12- 
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Legujabban megjelentek és 
stein János erd. muzeum egyi. könyvkereskedésében 

Kolozsvárt kaphatók: 

Szőlészeti és borászati titkok 
gyüjteménye. 

10 ábrával. 
Gyűjtötte és kiadta Tercsánszky lózsef orvos. 
Ára 80 kr. postai szétküldéssel GA kr. 

Postadíj elkerülése tekintetéből legezélszerübb az 
összeg beküldése. 

A magyarnmyelv szótára. 
A magyar tudományos akadémia megbizásából készitették: Czuczor 

Gergely és Fogarasi János. Hatodik kötet (vége.) 
Ára 1 frt. 

Politikai divatolk. 
Regény. Irta Jókai Mór. Ára a 3 kötetnek 2 írt 40 kr. 

Camavems Luziádája. 
Forditotta s bevezetéssel és jegyzetekkel fölvilágostotta Greguss Gyula. 

Ára füzve 2 frt. diszkötésben 3 frt. 

Egyetemies europai jogtörténet. 
A középkor kezdetétől a franczia forradalomig. 

Irta Hajnik Imre. Ára a két füzetnek 1 frt 80 kr. 

Az ember testének szerkezete és élete. 
Dr. Thomé után Paszlavszky József. 120 a szövegbe nyomtatott 

magyarázó ábrával. Ára 1 frt. 

FILEURAVCE. 
Regény. Craven Amgustnő után francziából forditva. 

Ára a két kötetnek 3 frt. 

A mechamnika alapvonalai. 
A mivelt rendek szükségeihez alkalmazva. A magyar tudom. akadémia által 

a magyar hölgyek dijával koszoruzott pályamű. 
Irta dr. Bardocz Lajos. 225 fametszvénynyel. Ára 2 frt. 

WwWémet - magyar pótszótár. 
a „német és magyar szótár"-hoz. 

Irta dr. Ballagi Mór. Ára 1 frt. 

Ujabb movellálk. 
Irta Lauka Gusztáv. Ára 2 forint. 

A dráma és vállajai. 
Irta Szigligeti Ede. Ára 3 frt. 

Feloldhatian kötelékek. 
Orosz regény. Irta Detlef Károly. Forditotta Zichy Camilla. 

Ára 1 frt 50 kr. 

zótáral: 
Latin - német: 

GEORGES. ausfűhrliches deutsch -lateinisches Hand-Wörterbuch aus den 
Guellen zusammengetragen. - Deutsch - lateinischer Theil. 2 Bánde 
Halblederband 8 A 70 xr.- Lateinisch -deutscher Theil. 2 Bánde 
Halblederband 9 fi 60 xr. 

INGERSLÉV, deutsch -lateinisch und lateinisch -deutsches Schul-Wörter- 
buch. 2 Bánde. Broschirt d. - latein. Theil 2 fi 40 xr. latein. -d. 
Theil 3 fi. Dasselbe gbá. in Halbled r Eter Theil 4 fi 05 xr. II-ter 
Theil 3 fi 60 xr. 

KOTZUREK, lateinisch deutsches Wörterbuch zum Gebrauche für Gymna- 
sien nach den besten (uellen bearbeitet. Broschirt 1 f 50 xr. 

KREUSSLER und VOLBEDING, Kurzgefasstes latein. - deutsches und 
devtsch - lateinisches Handwörterbuch mit einem Verzeichnisse lateini- 
seher Abbreviaturen und geografischer Namen Halblederband 3 f 60. 

Lengyel - német: 

JORDAN, vollstándiges Tascheawörterbuch der polnischen und deutschen 
Sprache. 2 Theile in einem Bande Halblederband 2 f 25 xr. 

Magyar-nyelv: 

A MAGYAR-NYELV SZÓTÁRA. A m. tudományos akadémia megbizásából 

Ugyan csak 
steln János kereskedésébes a 

kaphatók: 

Három nemzedék. 
Széchenyi és Vörösmarty, Kossuth 

és Petőfi, Deák és Arany. 
Ára 60 kr. 

z E 18 

A vadember halála. 
Regény. 

Ponson du Terrail után fran- 
cziából forditva. 

Ára 4 kötetnek 4 írt. 

Egy kép a forradalomból. 
Elbeszélés. Írta Bolgár Kálm á n. 

Ára : frt. 

RORBIN HOOD. 
Irta James György, forditotta 

Petőfi Sándor. 
Ára füzve 1 frt 50 kr 
Kötve 2 írt 20 kr. 

HESZEELYEIK, 
német, franczia és angol eredeti után 

forditották többen. Ára 1 frt. 

CHOPIN, 
Liszt Ferencz után 

francziából 

Subskriptions- Enladue aufdis 

s Drüte Auflagee 
360 Büdertafáln und Karten: 

, Heftausgabe: 

240 wöchentliche Iieferungen a ő Eyn 

Bandausgabe: 
30 brech. Halbbünde a 1 Thir. 10 6g 

15 Leimoandbánde.. a . - 53-. 
- 15 Ha rnezi xa-. 

raplásohaos Institui 

(236) 
EGY SCIIWEITZI FRANCZIA 
nő alkalmazást keres kis 
gyermekek mellett, mint 
„bonne." Bővebben lehet 
tudakozódniGraf Jakab 
tanárnál b.-királyutcza 35 sz. 

(212) (56-6) 

Legujabb 
prénz- 

kisorsolás. 
huzás f, é. julius 15-kén 16-kán, 

s kevés hó alatt 

31, 600 nyeremény 

260.000, 240 000, 120,000, 90,000, 
60,000, 48,000, 2szer: 36,000, Iszer: 
30,000, 2 szer: 24,000, 2-szer: 18,000, 
5-ször: 14,400, 13-szor: 18,000, 11-szer: 
9,600, 12-szer: 7,200. 28-szor: 6,000. 3 szor: 

4,800, 56-szor: 3 600, 152-szer: 2,400 
birodalmi márka sat. 

Ez előnyös pénzkisorsolásra ajánlunk szives 
szerencse probára 

1/ eredeti sorsjegyet 4 tallér, vagy Ő frt G0 kr. 
1/ eredeti sorsjegyet 2 tallér, vagy 3 frt 30 kr. 
1/4 eredeti sorsjegyet I tallér, vagy I frt Gö kr. 

Az érték beküldése mellett a legtávolabb vi- 
dékekre is gyorsan és pontosan szolgálunk. 

A nyeremények minden pinczon 
aranyban vagy ezüstben fizettet-:- 
nek. 

B Játéktervek kivánatra ingyen. 
Felvilágositással czégünket ille- 
tőleg minden hamburgi keres- 
kedő szolgál. 

Minden detetünkbbl kikerült sorsjegy e eségünkkel 
van ellárva: 

LILIENFELD testvérek, 
Hamburg, Nenuerwall 94. 

bank- és állampapir üzlet 

(234) 8 (3-3) 

m Hirdetmény! 
Alolr értesitem a n. érdemü közönséget, 

hogy TORDÁN a 

..NI. MNA 
ezimü vendéslőt haszon- 
bérbe kive:tem, hol tolyó hó 1-étől 

készitették CGzuczor Gergely és Fogarasi gános Fűzetenként 
1 frt. (Eddig 28 füzet jelent meg.) 

BALLAGI MÓR, a magyar nyelv teljes szótára. 2 kötet, Füzve 8 írt. A 
eat mellett jutányos áron kaphatni. 

kezdve, olcsó és jól berendezett szobákat, 
jói ű ételeket, kitüső borokat pontos szol- 

AMERUS IKLÓS, 
kettő egybe kötve félbőrben 10 ft. rendée 

yomatoii János m, k. egyetemi nyomdásznál az ev. ref. tanoda betüivel Kolozsvárt 


